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ם1 מִכְתָּ֥
Міктам
H4387

לְדָוִד֑
Давида
H1732

נִי ׁמְרֵ֥ שָֽ
Збережи–мене
H8104

ל אֵ֝֗
Боже
H0410

י־ כִּֽ
бо

יתִי חָסִ֥
я–приходжу
H2620

ךְ׃ בָֽ
в–Тобі

Молитва Дави́дова.

אָמַרְ֣ת2ְּ
Я–сказала
H0559

יהוָה לַֽ֭
ГОСПОДУ
H3068

אֲדֹנָי֣
Господь–мій
H0136

אָתָּ֑ה
Ти

י ט֝וֹבָתִ֗
добро–моє

בַּל־
не–понад
H1077

יךָ׃ עָלֶֽ
Тебе

Від Твого лиця нехай вирок мій ви́йде, а очі Твої нехай бачать мою правоту!́

לִקְ֭דוֹשִׁים3
До–святих
H6918

אֲשֶׁר־
що

בָּאָרֶ֣ץ
на–землі
H0776

הֵמָּ֑ה
вони
H1992

י וְאַ֝דִּירֵ֗
і–величні
H0117

כָּל־
вся
H3605

חֶפְצִי־
радість–моя
H2656

ם׃ בָֽ
в–них

Ти ви́пробував моє серце, навісти́в уночі, перетопи́в Ти мене, — й не знайшов чогось злого. І роздум́ував я, 
щоб лихе з моїх уст не вихо́дило,

יִרְבּ֥ו4ּ
Помножаться

֮ עַצְּבוֹתָם
скорботи–тих
H6094

אַחֵר֪
хто–за–іншим
H0312

רוּ הָ֥ מָ֫
поспішають

בַּל־
не
H1077

יךְ אַסִּ֣
виллю–я

נִסְכֵּיהֶם֣
виливань–їхніх
H5262

ם מִדָּ֑
з–крові
H1818

וּֽבַל־
і–не
H1077

א אֶשָּׂ֥
вимовлю
H5375

אֶת־
—
H0853

ם מוֹתָ֗ שְׁ֝
імен–їхніх
H8034

עַל־
на

י׃ שְׂפָתָֽ
вустах–моїх
H8193

а в лю́дських діла́х, за словом уст Твоїх, я стерігся доріг гнобителя.

הוָ֗ה5 יְֽ
ГОСПОДЬ
H3068

מְנָת־
частка
H4490

י חֶלְקִ֥
долі–моєї

י וְכוֹסִ֑
і–чаша–моя

ה תָּ֗ אַ֝
Ти

יךְ תּוֹמִ֥
підтримуєш
H8551

י׃ גּוֹרָלִֽ
долю–мою
H1486

Зміцняй сто́пи мої на доро́гах Твоїх, щоб кро́ки мої не хита́лися!

חֲבָלִ֣ים6
Межі

נָֽפְלוּ־
впали
H5307

לִי֭
мені

ים בַּנְּעִמִ֑
в–прекрасних–місцях

אַף־
так
H0637

ת נַחֲ֝לָ֗
спадок
H5159

ה ׁפְרָ֥ שָֽ
прекрасний
H8231

י׃ עָלָֽ
для–мене

Я кли́чу до Тебе, бо відповіси́ мені, Боже, — нахили Своє ухо до мене, вислухай мову мою,

ך7ְ אֲבָרֵ֗
Благословлю
H1288

אֶת־
—
H0853

יְה֭וָה
ГОСПОДА
H3068

ר אֲשֶׁ֣
який

יְעָצָנִ֑י
наставляє–мене
H3289

אַף־
навіть
H0637

יל֗וֹת לֵ֝
ночами
H3915

יִסְּר֥וּנִי
навчають–мене
H3256

י׃ כִלְיוֹתָֽ
нутрощі–мої
H3629

покажи дивну милість Свою, Спасителю тих, хто вдаєт́ься до Тебе від заколо́тників проти прави́ці Твоєї.

יתִי8 שִׁוִּ֬
Я–поставив

יְהוָה֣
ГОСПОДА
H3068

י לְנֶגְדִּ֣
перед–собою
H5048

יד תָמִ֑
завжди
H8548

י כִּ֥
бо

י ימִינִ֗ ֝ מִֽ
праворуч–від–мене
H3225

בַּל־
не
H1077

אֶמּֽוֹט׃
похитнуся
H4131
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Хорони Ти мене, як зіни́цю Свою, дочку ока, у тіні Своїх крил заховай Ти мене

׀לָכֵן֤ 9
Тому

שָׂמַח֣
радіє
H8055

לִבִּ֭י
серце–моє

וַיָּ֣גֶל
і–торжествує
H1523

י כְּבוֹדִ֑
слава–моя
H3519

אַף־
також
H0637

י שָׂרִ֗ בְּ֝
тіло–моє
H1320

ן יִשְׁכֹּ֥
спочиватиме
H7931

טַח׃ לָבֶֽ
в–безпеці
H0983

від безбожних, що гублять мене, — смертельні мої вороги оточили мене!

י 10 ׀כִּ֤
Бо

לאֹ־
не
H3808

תַעֲזֹ֣ב
покинеш

י נַפְשִׁ֣
душу–мою
H5315

לִשְׁא֑וֹל
в–могилі
H7585

א־ ֹֽ ל
не
H3808

ן תִתֵּ֥
даси
H5414

סִידְךָ֗ חֲ֝
вірному–Твоєму
H2623

לִרְא֥וֹת
побачити
H7200

ׁחַת׃   שָֽ
тління
H7845

То́вщем замкнули вони своє серце, уста їхні говорять бундю́чно.

11֮ תּֽוֹדִיעֵנִי
Ти–покажеш–мені
H3045

רַח אֹ֤
стежку
H0734

יִּ֥ים חַ֫
життя

בַע שֹׂ֣
повнота
H7648

שְׂמָ֭חוֹת
радощів
H8057

אֶת־
перед
H0854

פָּנֶי֑ךָ
обличчям–Твоїм
H6440

נְעִמ֖וֹת
насолоди

בִּימִינְךָ֣
праворуч–Твоїй
H3225

נֶֽצַח׃
навіки
H5331

Вороги оточили тепер наші кро́ки, наставили очі свої, щоб мене повалити на землю.
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